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Pronouncing Old English

From Beowulf:

Beowulf is min nama!
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Pronouncing Old English

From Beowulf.
Pat waes god cyning.
p ‘thorn’ rune; it expresses the voiceless interdental fricative like in ‘bath’
0 ‘eth’ character, from the uncial alphabet; it expresses the voiced interdental fricative

like in ‘the’. Sometimes p and d are mixed up

x ‘ash’ character; it expresses the combination between /a/ and /e/ (a very open /e/)
like 1n ‘ash’

y it is usually pronunced as /i/. Nevertheless, y and 7 are interchangeable



Pronouncing Old English

From Beownlf — again:
Sweord waes swatig.

Pxt waes wundor micel.



Pronouncing Old English

From Beouw/f — again:
Sweord wazs swatig.

bPxt waes wundor micel.

g pronounced as a semi-vowel /j/ like in ‘yield’

¢ pronounced as an affricate /t(/ like in ‘child’



Pronouncing Old English

From The Battle of Maldon:

Gehyrst b, sz-lida, hwzat pis folc seged?



Verbs

Refreshing your knowledge of the Germanic verb system...

» Strong verbs: seven classes, according to apophony (or ablaut, or vowel mutation);
the root vowel changes in the infin., in the pret. sg., in the pret. pl. and in the past
pret.



Verbs

Refreshing your knowledge of the Germanic verb system...

» Strong verbs: seven classes, according to apophony (or ablaut, or vowel mutation);
the root vowel changes in the infin., in the pret. sg., in the pret. pl. and in the past
pret.

» Weak verbs: they add a suffix in dental (-(e)d, -(¢)?) in the pret.



Pres. 3 sg. Ist pret.
I 1Taii
scinan ‘shine’ scinep/scinp  scan
peon ‘“prosper’ piehp pah
II éo €a u o
céosan ‘choose’ clest c€as
fleon ‘flee’ fliehp fleah
briican ‘enjoy’ brycp bréac
III

(a)i a u u(inf. withi+ m/n + cons.)
bindan ‘bind’ bindep/bint band

(b) e/leo ea u o (inf. with e/eo + h/l/r + cons.)
helpan ‘help’ hilfp healp
weorpan ‘become’  wierhp wearp

(c)e @ wu o (‘irregular’ verbs)

berstan ‘burst’ bi(e)rst berst

bregdan ‘weave’ - bregd
IVe & & o

beran ‘bear’ bi(e)rp baer

cuman ‘come’ cymp com

2nd pret.

scinon
pigon

curon
flugon
brucon

bundon

hulpon
wurdon

burston
brugdon

ba&ron
comon

Verbs

Past part.

(ge)scinen
(ge)pigen

(ge)coren
(ge)flogen
(ge)brocen

(ge)bunden

(ge)holpen
(ge)worden

(ge)borsten
(ge)brogden

(ge)boren
(ge)cumen

Veax & e

cwebpan ‘say’

L [P ?
giefan ‘give
picgan ‘receive’
séon ‘see’
sittan *sit”

Via 0 0 a

standan ‘stand’
scieppan ‘create

2

VIlea €0 €o ea

healdan ‘hold’
hatan ‘call’
sl&pan ‘sleep’
fon ‘seize’

cwipp
giefp
big(e)p
si(e)hp
sitt

standep/stent
sciepp

hielt
haett

sl&pp
fehp

cwap
geaf
peah
seah
st

stod
scop

héold
het
slep
feng

cwadon
geafon
p@&gon
sawon
s&ton

stodon
scopon

heoldon
héton
slepon
fengon

(ge)cweden
( ge)giefen
(ge)pegen
(ge)sewen
(ge)seten

(ge)standen
(ge)scapen

(ge)healden
(ge)haten
(ge)sl&pen
(ge)fangen



1)
2)
3)
9
5)
6)

7)

Se cyng com mid his scipe.

I¢ cume to pé and bletsige pé.

He bletsode 02 his suna.

‘I¢ lufige God xlmihtigne’, cwad he.
ba ahsode hé hine, ‘Hwzt is pin nama’?
Maria com on morgen @r leoht was.

Séoc hé bip pe to seldan eted.

Verbs
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Verbs

Se cyng com mid his scipe.

I¢ cume to pé and bletsige pe.

He bletsode 0a his suna.

‘I¢ lufige God xlmihtigne’, cwad he.
ba ahsode heé hine, ‘Hwat is pin nama’?
Maria com on morgen xr leoht waes.

Séoc hé bip pe to seldan eted.



1)
2)
3)
9
5)
6)

7)

Se cyng com mid his scipe.

I¢ cume to pé and bletsige pe.

He bletsode 0a his suna.

‘I¢ lufige God xlmihtigne’, cwad he.
ba ahsode heé hine, ‘Hwat is pin nama’?
Maria com on morgen xr leoht waes.

Séoc hé bip pe to seldan eted.

Verbs

cuman §#7. v
cuman §#7. v
bletsian wk.
lufian wk.
ahsian wk.
cuman §z. v

beon/wesan zrr.

bletsian wk.

cwedan, §#. v
beon/wesan 7rr.
beon zrr.

etan s77. v



Verbs

singan ‘to sing’

i¢ singe i¢ sang
pu sing(e)st pu sunge
he, hit, héo sing(e)0, sing(e)p he, hit, héo sang
we singad, singap we sungon
pé singap pé sungon
we singap we sungon

Pres. part. singende



1)
2)

3)
4)

5)

6)

7)

Compound verbs

pin nama is gebletsod on worulde.
We wyllap geséon pone hzlend.

bzt cild cwzd, ‘Se dumba hund ne maeg beorcan’.

Lazarus waes swipe gewundod and pa hundas comon to him and liccedon

his wunda.

Hwat sceolan we drincan?

We ne magon drincan pis water for his biternysse.

Swa wear0 pat scip gefylled mid cristenum mannum.



1)
2)

3)
4)

5)

0)

7)

Compound verbs

pin nama is gebletsod on worulde.
We wyllap geséon pone halend. wyllan > wolde

bzt cild cwx0, ‘Se dumba hund ne mag beorcan’. magan > mihte

Lazarus waes swipe gewundod and pa hundas comon to him and liccedon

his wunda.

Hwaxt sceolan we drincan? sculon > scolde

We ne magon drincan pis water for his biternysse.

Swa wear0 pat scip gefylled mid cristenum mannum.



1)
2)

3)
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0)

7)

Compound verbs

pin nama is gebletsod on worulde.

We wyllap geséon pone halend. wyllan > wolde

bzt cild cwx0, ‘Se dumba hund ne mag beorcan’. magan > mihte

Lazarus waes swipe gewundod and pa hundas comon to him and liccedon

his wunda.

Hwaxt sceolan we drincan? sculon > scolde

We ne magon drincan pis water for his biternysse.

Swa wear0 pat scip gefylled mid cristenum mannum.

The verb beon/wesan
comes together with
other verbs, called
modals. All of them
are preterite-present
verbs — verbs which
now have their ancient
strong preterite form
for the present and
follow the weak
pattern for the
preterite.



Nouns

OE 1s much more inflectional than PDE. However, the possible combinations are limited in number and

the context often makes the meaning and the syntactic function of the word obvious.

1) Heéris an cnapa pe hatb fif hlafas and twegen fiscas.
2) Pa on middre nihte weard mycel eord-styrung.

3) bPacwax0 he, ‘I¢c eom héah-engel heofon-cyninges’.
4)  Dreo hund fepma bid se arc on lenge.

5) He geseah twa scipu standende wi0 pone mere.

6) Hit waes sodlice swa gedon pxt God worhte sunnan and ménan.



Nouns — masculine

I N TN

Nowms. stan stanas
Ace. stan stanas
Gen. stanes stana

Dat. stane stanum
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I N TN

Nons. stan stanas
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Nouns — masculine

I N TN

Nom. stan stanas
Aee. stan stanas
Gen. stanes stana
Dat. stane stanum
___ ___
engel englas dagas
Ace. engel englas Ace. daeg dagas
Gen. engles engla Gen. daeges daga

Dat. engle englum Dat. dxege dagum



Nouns — neuter

I N TN

Nom. scip scipu
Ace. scip scipu
Gen. scipes scipa

Dat. scipe scipum



Nouns — neuter

I N TN

Nom. scip scipu
Ace. scip scipu
Gen. scipes scipa
Dat. scipe scipum
I R T
Nom. word word
Ace. word word
Gen. wordes worda

Dat. worde wordum



Nouns — feminine

Nom. glefu glefa -e
Ace. glefe glefa,-e
Gen. glefe glefa,-ena

Dat. glefe glefum



Nouns wih z-mutation

Nowms. mann menn
Ace. mann menn
Gen. mannes manna

Dat. menn mannum



Nouns with weak declension

Nons. mona monan
Acee. monan monan
Gen. monan monena
Dat. monan monan
Nom. sunna sunnan
Acee. sunnan sunnan
Gen. sunnan sunena

Dat. sunnan sunnan



1)

2)

3)

4)

5)

0)

Nouns

Her 1s an cnapa pe hafp fif hlafas and twegen fiscas.

Pa on middre nihte weard mycel eord-styrung.

ba cwd he, ‘I¢c eom héah-engel heofon-cyninges’.
Dréo hund faepma bid se arc on lenge.

He geseah twa scipu standende wid pone mere.

Hit was sodlice swa gedon pat God worhte sunnan and moénan.



1)

2)

3)

4)

5)

0)

Nouns

masc. nom. sg. masc. acc. pl. masc. acc. pl.
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masc. gen. pl. fem. dat. sg.
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4)

5)
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Nouns

masc. nom. sg. masc. acc. pl. masc. acc. pl.

Her 1s an cnapa pe hafp fif hlafas and twegen fiscas.

fem. dat. sg. fem. nom. sg.

Pa on middre nihte weard mycel eord-styrung.

masc. nom. sg. masc. gen. sg.

ba cwd he, ‘I¢c eom héah-engel heofon-cyninges’.

masc. gen. pl. fem. dat. sg.

Dréo hund faepma bid se arc on lenge.

neut. acc. sg. masc. dat. sg.

He geseah twa scipu standende wid pone mere.

fem. acc. Sg. masc. acc. sg.

Hit was sodlice swa gedon pat God worhte sunnan and moénan.



Pronouns - demonstratives

In Old English the demonstratives are also (and mainly) used as determinative articles.

I S

Masc. Neut. All genders
Nom. se pact S€0 pa
Acc. pone pat pa pa
Gen. paes pzs pare para, pera

Dat. paem, pam pam, pam pare pam, pam



Pronouns - demonstratives

In Old English the demonstratives are also (and mainly) used as determinative articles.

I S

Masc. Neut. All genders
Nom. se pat seo pa
Acc. pone pat pa pa
Gen. pas paes pare para, para
Dat. paem, pam pam, pam pare pam, pam



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.) mann >
2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.) eord >
3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.) wyf >
4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl) engla >

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.) scip >



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.) mann > pas mannes
2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.) eord >
3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.) wyf >
4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl) engla >

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.) scip >



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.) mann > pas mannes
2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.) eord > in pam eorde
3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.) wyf >

4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl) engla >

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.) scip >



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.) mann > pas mannes
2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.) eord > in pam eorde
3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.) wyf > seo wyf

4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl) engla >

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.) scip >



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.) mann > pas mannes
2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.) eord > in pam eorde
3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.) wyf > seo wyf

4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl) engla > Goddes englas

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.) scip >



Pronouns - demonstratives

1) ‘of the man’ (masc. gen. sg.)

2) ‘in the earth’ (neut. dat. sg.)

3) ‘the woman’ (fem. nom. sg.)

4) ‘God’s angels’ (masc. nom. pl)

5) ‘on the ships’ (masc. dat. pl.)

mann

eord

engla

scip

pas mannes

in pzm eorde

seo wyf

Goddes englas

on pam scipum



Pronouns - personal

I S N R

1st perts. i¢ (nom.) we (hom.)
me (acc. dat.) us (acc., dat.)
2nd pers. pu (nom.) g¢ (nom.)
pé (acc., dat.) eow (acc., dat.)
3rd pers. hé (hom. masc.) hi, hig (hom.)
hit (nom., acc. neut.) him (acc., dat.)

héo (nom. fem.)
hine (acc. masc.)
his (acc. masc., neut.)
hire (gen., dat. fem)
him (dat. masc., neut.)



Pronouns - relative

pe

is indeclinable and expresses all genders, persons, numbers and cases



Progress Test

Read aloud, analyse and translate the following sentences:

1) Tomorgen etad we fiscas and hlafas. hlaf, ‘bread’

2) He ahsode me, ‘Hwi dydest pu pat?’

3) Saga meé, hwat 1s ps préostes namar

4)  Paxt dumbe ¢ild ne mag sprecan.

5) DPacom an cnapa pe was swide gewundod. swide, ‘much, seriously’

6) Ic¢ gehyrde pxt se hxlend hér com.

7) Héo cumep to pé and bletsiap pé and pa lytlingas.

8) Dbzt micle scip weard gefylled mid hundum and mannum. weard, used for the passive
9) bawif cwadon, ‘We wyllap hine geséon.”

10) ba andswarodon hig hyre and cwadon, ‘Sop we pé segcap.’ sop ‘truth’



